Check against delivery

Выступление представителя Российской Федерации
на 3-й сессии Межправительственной рабочей группы по разработке юридически обязывающего документа о транснациональных корпорациях и других предприятиях в контексте прав человека

Преамбула, статьи14 (Institutional Arrangements), 
15 (Final Provisions)

Благодарю Вас, господин Председатель,
Как представляется, до обсуждения идеи создания в рамках Конвенции каких-либо органов необходимо сначала провести обзор существующих международных механизмов в области прав человека, которые могли бы быть достаточными для обсуждения проблематики бизнеса и прав человека. Как известно, анализом различных аспектов деятельности ТНК, в том числе в контексте прав человека, уже занимаются многие международные организации и органы, включая, к примеру, ЮНКТАД. 
Параллельно вопросы обеспечения прав и свобод человека, в том числе применительно к ТНК, обсуждаются во множестве правочеловеческих органов (Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, Комитет ООН по правам человека, Комитет по ликвидации расовой дискриминации, Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин и др.). Наконец, мандат предлагаемого к созданию Комитета будет пересекаться с полномочиями самого СПЧ.  
Очевидно, что до проведения упомянутого обзора учреждение на основании Конвенции очередного органа преждевременно и создает риски дублирования функций и фрагментации усилий международного сообщества на данном направлении. Важно понимать также финансовые последствия создания предлагаемого Комитета, обеспечивать функционирование которого предполагается за счет бюджета ООН.
Включение в Конвенцию положений о неких национальных механизмах (пункт 1 статьи 15) также считаем излишним. Каждое государство вправе самостоятельно решать, с помощью каких национальных институтов оно будет обеспечивать исполнение своих международных обязательств.  
Что касается преамбулы, то ее текст нуждается в доработке с точки зрения последовательности и корректности используемой терминологии. В частности, в восьмом абзаце преамбулы упоминаются некие принципы недискриминации, участия, инклюзивности и самоопределения. Их содержание и значение для целей конвенции неясно. На наш взгляд, в данном абзаце было бы логичнее подтвердить общепризнанные принципы и нормы международного права. 
Кроме того, непонятно, почему по тексту преамбулы используется словосочетание «международное право и международное право прав человека» (international law and international human rights law), учитывая, что последнее, очевидно, входит в структуру первого. 
Предлагаем также исключить ссылку на резолюцию СПЧ 26/9 как избыточную и нехарактерную для такого рода международных договоров.   
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[ ——

3 e e AT LT OGO 1

T T e—)
it rotions)

o mpexcanameren, o ofcysavun waen s »
[ T A——
oA 1pa s, Koo Mo B B oo
R ———
R —— )
MeRApIOpoAE opraILIN 4 OpraN, BERONIS, € PR
oL

Tapssacsuto sompocs abscuewuns spsn . ciobon
somecrve pasmesosecrnsopranen (Kowrer 10
R ——————
LR ——————

B et em—




